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CONSEIL D’ÉTAT 
section de législation 

avis 76.885/2/V 

du 24 juillet 2024 

sur 

un avant-projet de loi ‘portant 

approbation de la 

seizième révision générale des 

quotes-parts des membres du 

Fonds monétaire international, 

suivant la [r]ésolution 79-1 du 

15 décembre 2023 du Conseil 

des gouverneurs du Fonds 

monétaire international’ 

RAAD VAN STATE 
afdeling Wetgeving 

advies 76.885/2/V 

van 24 juli 2024 

over 

een voorontwerp van wet ‘tot 

goedkeuring van de zestiende 

algemene herziening van de 

quota van de leden van het 

Internationaal Monetair Fonds, 

naar aanleiding van de 

[r]esolutie 79-1 van 

15 december 2023 van de 

Raad van Gouverneurs van het 

Internationaal Monetair 

Fonds’ 
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2/5 avis du Conseil d’État/advies Raad van State 76.885/2/V 

 

Le 17 juin 2024, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances, chargé de la Coordination de la lutte contre la 

fraude et de la Loterie nationale à communiquer un avis dans un délai de trente jours prorogé de 

plein droit * jusqu’au 1er août 2024, sur un avant-projet de loi ‘portant approbation de la 

seizième révision générale des quotes-parts des membres du Fonds monétaire international, suivant 

la Résolution 79-1 du 15 décembre 2023 du Conseil des gouverneurs du Fonds monétaire 

international’. 

L’avant-projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 

24 juillet 2024. La chambre était composée de Patrick RONVAUX, président de chambre, 

Christine HOREVOETS et Laurence VANCRAYEBECK, conseillers d’État, Jacques ENGLEBERT, 

assesseur, et Béatrice DRAPIER, greffier. 

Le rapport a été présenté par Anne-Stéphanie RENSON, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Patrick RONVAUX. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 24 juillet 2024. 

* 

  

 
* Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 

12 janvier 1973 qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juin au 

15 août. 
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Op 17 juni 2024 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de 

Vice-eersteminister en Minister van Financiën, belast met de Coördinatie van de fraudebestrijding 

en de Nationale loterij verzocht binnen een termijn van dertig dagen van rechtswege* verlengd tot 

1 augustus 2024 een advies te verstrekken over een voorontwerp van wet ‘tot goedkeuring van de 

zestiende algemene herziening van de quota van de leden van het Internationaal Monetair Fonds, 

naar aanleiding van de Resolutie 79-1 van 15 december 2023 van de Raad van Gouverneurs van 

het Internationaal Monetair Fonds’. 

Het voorontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 24 juli 2024. De 

kamer was samengesteld uit Patrick RONVAUX, kamervoorzitter, Christine HOREVOETS en 

Laurence VANCRAYEBECK, staatsraden, Jacques ENGLEBERT, assessor, en Béatrice DRAPIER, 

griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Anne-Stéphanie RENSON, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Patrick RONVAUX. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 24 juli 2024. 

*

 
* Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juni en 15 augustus. 
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Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1er, 

alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de 

législation limite son examen au fondement juridique de l’avant-projet ‡, à la compétence de 

l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformément à 

l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées. 

 Sur ces trois points, l’avant-projet appelle les observations suivantes. 

1. Selon l’article 1er de l’avant-projet, la loi dont l’adoption est envisagée règle une 

matière visée à l’article 78, § 2, de la Constitution. 

 Or, de l’accord du délégué du Ministre, compte tenu de son objet, l’avant-projet 

règle une matière visée à l’article 74 de la Constitution. 

 L’article 1er sera revu en ce sens. 

2. À l’article 2, dans le texte français, les mots « n° 79-1 » seront insérés entre les mots 

« La résolution » et les mots « adoptée le 15 décembre 2023 ». 

*

 
‡ S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par « fondement juridique » la conformité aux normes supérieures. 
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Aangezien de adviesaanvraag is ingediend op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, 

van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 

Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar 

onderzoek tot de rechtsgrond van het voorontwerp,‡ de bevoegdheid van de steller van de handeling 

en de te vervullen voorafgaande vormvereisten. 

Wat die drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

1. Volgens artikel 1 van het voorontwerp regelt de aan te nemen wet een 

aangelegenheid als bedoeld in artikel 78, § 2, van de Grondwet. 

De gemachtigde van de minister is het ermee eens dat het voorontwerp, gelet op de 

strekking ervan, echter een aangelegenheid regelt als bedoeld in artikel 74 van de Grondwet. 

Artikel 1 moet in die zin worden herzien. 

2. In de Franse tekst van artikel 2 moet de vermelding “n° 79-1” worden ingevoegd 

tussen de woorden “La résolution” en de woorden “adoptée le 15 décembre 2023”. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Béatrice DRAPIER 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Patrick RONVAUX 

 

 
‡ Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder “rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere 

rechtsnormen verstaan. 


